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	Заявление Федеральной Комиссии Связи

Данное оборудование подверглось тестированию и признано соответствующим нормам цифровых устройств класса B, изложенным в пунктах 74, 15 и 90 правил ФКС. Эти нормы разработаны с целью обеспечения защиты от воздействия интерферирующих частот при установке в помещении. Данное оборудование генерирует и использует РЧ излучение, и в случае установки и использования не по инструкции может вызвать помехи при работе другой радио аппаратуры. Однако нет гарантий, что помехи не появятся при соблюдении всех правил установки. Если оборудование вызывает помехи при приеме теле- и радиопередач, что обнаруживается при включении и выключении оборудования, мы рекомендуем попробовать убрать помехи следующим образом:

Переориентировать или переместить принимающую антенну.

Увеличить расстояние между приемником  и оборудованием.

Подсоединить оборудование и приемник к розеткам разных цепей.

Проконсультироваться с дилером или опытным специалистом.

С данным оборудованием должны использоваться экранированные кабели и I/O шнуры для соответствия требованиям ФКС.

Какие-либо изменения, не имеющие письменного одобрения компании AKG, могут лишить владельца прав на работу с оборудованием.



	Данное оборудование соответствует пункту 15 правил ФКС. Работа устройства подчиняется двум условиям: (1) данное устройство не может вызывать помех и (2) данное устройство должно принимать любые интерферирующие частоты, включая нежелательные.


1.1 Безопасность 

1.      Не проливайте жидкости на оборудование и не бросайте мелкие предметы в вентиляционные отверстия.

2.      Оборудование необходимо использовать только в сухих помещениях.

3. Оборудование должно распаковываться,  устанавливаться и ремонтироваться только специалистами.

4. Перед включением в сеть проверьте, соответствует ли напряжение в сети требуемому для работы устройства.

5. Подключайте оборудование с помощью прилагаемого блока питания  с выходным напряжением 12 V DC. Использование адаптеров с АС выходом и/или другим выходным напряжением может привести к серьезному повреждению блока.

6. В случае попадания какого-либо объекта или жидкости внутрь оборудования, немедленно выключите sound систему, отсоедините блок питания от сети и вызовите специалиста.

7. В случае длительного не использования оборудования, отключите блок питания от сети. Имейте в виду, что положение выключателя OFF не гарантирует полной изоляции тока.

8. Не размещайте оборудование рядом с источниками тепла: радиаторами, батареями, усилителями и т.д., не подвергайте оборудование воздействию прямых солнечных лучей, пыли, влажности, дождя, механическим вибрациям, ударам.

9. Во избежание шумов и помех отведите аудио линии, особенно соединенные с микрофоном, от любых линий напряжения. Если вы используете кабельные каналы связи, обязательно используйте отдельные кабели для аудио линий.

10.  Чистите оборудование влажной (не мокрой) тканью. Перед этим обязательно отсоединяйте оборудование от сети. Никогда не используйте абразивных чистящих средств, средств, содержащих алкоголь или растворители, которые могут повредить эмалевые и пластиковые поверхности.

11.  Используйте оборудование только для целей, описанных в данной инструкции. Компания AKG не несет ответственность за повреждения, вызванные неправильной эксплуатацией.


1.2 Окружающая среда
1. Блок питания потребляет ток малой мощности, даже если оборудование выключено. Для сбережения энергии отключайте блок питания от сети, если не используете оборудование длительное время.

2. При утилизации оборудования разделите корпус, схемы и кабели в соответствии с местными правилами утилизации.
3. Упаковка оборудования вторично утилизируется.

 
2.1 Введение 
Благодарим Вас за то, что приобрели продукт компании AKG. Это пользовательское руководство содержит важные данные для установки и эксплуатации вашего оборудования. Просьба затратить время на внимательное прочтение данной инструкции, прежде чем начинать использовать оборудование. Не выбрасывайте данную инструкцию. Веселитесь и поражайте публику!

2.2 Комплектация
Радиосистемы WMS 40 SINGLE/DUAL имеют по четыре вида комплектации  с одноканальным приемником SR 40 SINGLE и двухканальным приемником SR 40 DUAL
	INSTRUMENTAL SET SINGLE

1 портативный передатчик PT 40 PRO
1 батарея АА
1 комплект наклеек 
1 гитарный кабель MKG L
1 приемник SR 40 SINGLE
1 блок питания
1 пользовательское руководство
PRESENTER SET SINGLE

1 портативный передатчик PT 40 PRO
1 батарея АА
1 комплект наклеек 
1 петличный микрофон с клипсой CK 55 L
1 ветрозащита W 55
1 приемник SR 40 SINGLE
1 блок питания
1 пользовательское руководство

	SPORTS SET SINGLE

1 портативный передатчик PT 40 PRO
1 батарея АА
1 комплект наклеек 
1 головной микрофон C 444 L
2 защитных экрана от попадания влаги
1 ветрозащита W 444
1 приемник SR 40 SINGLE
1 блок питания
1 пользовательское руководство
VOCAL SET SINGLE

1 ручной передатчик HT 40 PRO
1 адаптер для стойки

1 батарея АА
1 полупрозрачный съемный зажим
1 приемник SR 40 SINGLE
1 блок питания
1 пользовательское руководство




	GUITAR/VOCAL SET DUAL

1 портативный передатчик PT 40 PRO
1 батарея АА
1 комплект наклеек 
1 головной микрофон C 444 L
2 защитных экрана от попадания влаги

1 ветрозащита W 444
1 гитарный передатчик GB 40 и пользовательское руководство

1 батарея ААА
1 адаптер для разъема 

1 приемник SR 40 DUAL 
1 блок питания
1 пользовательское руководство

INSTRUMENTAL SET DUAL
2 портативных передатчика PT 40 

2 батареи АА
1 комплект наклеек 
2 гитарных кабеля MKG L
1 приемник SR 40 DUAL
1 блок питания
1 пользовательское руководство

	PRESENTER SET DUAL
1 ручной передатчик HT 40 
1 адаптер для стойки

1 полупрозрачный съемный зажим

1 портативный передатчик PT 40 PRO
1 батареи АА
1 комплект наклеек 
1 головной микрофон C 444 L
2 защитных экрана от попадания влаги

1 ветрозащита W 444
1 приемник SR 40 DUAL
1 блок питания
1 пользовательское руководство
VOCAL SET DUAL
2 ручных передатчика HT 40 

2 адаптера для стойки

2 батареи АА

2 полупрозрачных съемных зажима
1 приемник SR 40 DUAL 
1 блок питания
1 пользовательское руководство




Проверьте, полная ли у вас комплектация. Если чего-то не хватает, обратитесь к вашему дилеру AKG.

2.3 Дополнительные аксессуары 
RMU 40 PRO – комплект для установки двух приемников в рэк
W 880 – ветрозащита для HT 40 PRO

2.4 Приемники SR 40 SINGLE/DUAL  
Серия SR 40 SINGLE/DUAL включает два стационарных non-diversity приемника для работы с системами WMS 40 SINGLE/DUAL и передатчиками Microtools. Приемники имеют полурэковый размер.
SR 40 SINGLE  имеет один канал и работает на фиксированной частоте в диапазоне от 710  MHz до 865 MHz UHF частоты.
SR 40 DUAL объединяет два канала приемников SR 40 SINGLE в одном полурэковом корпусе. Каждый канал работает на отдельной частоте.

2.4.1 Передняя панель
1
Кнопка питания: кнопка On/off и светодиод.
2
Антенна (1 на канал): UHF антенна фиксированной длины, постоянно закрепленная на передней панели.
3
Громкость (1 регулятор на канал): Это вращаемый регулятор уровня выхода от микрофонного к линейному для соответствия входной чувствительности микшера или усилителя.


4
RF OK (1 на канал): Этот светодиод загорается при поступлении сигнала. Если не поступает сигнал или активировался автоматический squelch, светодиод не горит, а аудио выход заглушается. 
5
AF CLIP (1 на канал): Этот светодиод загорается для индикации перегрузки принимаемого сигнала.
6
Полоски цветового кодирования: Цветовой код показывает несущую частоту соответствующего канала приемника. SR 40 SINGLE и DUAL имеют по две полоски цветового кодирования.  На SR 40 SINGLE полоски имеют одинаковый цвет. Передатчики, настроенные на одну частоту, отмечаются одним цветом. 
2.4.2 Задняя панель 

7
Информация о несущей частоте: Табличка с указанием информации о частоте (частотах) и датой выпуска закреплена на задней панели приемника.

8
AUDIO OUT (1 на канал): Балансный TRS джек ¼”, переключение с микрофонного на линейный уровень. Для соединения с микрофонным XLR входом микшера или усилителя.
9
Strain Relief: для закрепления кабеля блока питания
10
DC ONLY: Входной разъем для блока питания
2.4.3 Схема автоматической бесшумной настройки

Схема автоматической бесшумной настройки отключает приемник, если сигнал слишком слабый, для подавления помех и остаточных шумов приемника, когда передатчик отключен.

2.5 Ручной передатчик HT 40 PRO 

Ручной передатчик НT 40 PRO работает на фиксированной частоте в диапазоне от 710  MHz до 865 MHz UHF частоты и имеет встроенную в корпус антенну.

Несъемный микрофонный элемент оснащен высококачественным кардиоидным преобразователем от компании AKG. Этот микрофон имеет встроенную ветрозащиту и поп-фильтр и обеспечивает низкую чувствительность к шумам, высокую чувствительность к акустической обратной связи и отличное качество звука. 
2.5.1 Регуляторы

11
On/Off: Переключатель имеет три позиции, отображаемые на дисплее:

 

ON: включение питания передатчика
MUTE: сигнал с микрофона  заглушен, в то время как питание и несущая частота включены. 

OFF: выключение питания передатчика
12
Светодиод состояния: отображает статус передатчика

Зеленый светодиод: батарея в порядке
Красный светодиод: батарея может разрядиться через 2 часа. Рекомендуется заменить батарею.
Замечание: При использовании аккумуляторов красный светодиод загорается за 15 минут до разрядки.
13
Цветовой код: цвет пластикового зажима показывает несущую частоту вашего передатчика. Приемник и передатчики, настроенные на одну частоту, обозначены одним цветом. Вы можете заменить цветной зажим передатчика на полупрозрачный.
14
Крышка отсека для батарей (обратитесь к разделу 3.5)
15
Информация о несущей частоте: наклейка с  информацией о несущей частоте и дате выпуска находится над отсеком для батарей.
2.6 Портативный передатчик PT 40 PRO
Вы можете использовать нательный передатчик PT 40 PRO как с динамическими, так и с конденсаторными микрофонами, работающими от напряжения приблизительно в 4В. Вы также можете подключить электрогитару, бас-гитару  или удаленные клавишные. PT 40 PRO работает на фиксированной частоте в поддиапазоне от 710  MHz до 865 MHz UHF частоты. 
2.6.1 Регуляторы

16
On/Off: Переключатель имеет три позиции:

ON: включение питания передатчика
MUTE: сигнал с микрофона заглушен, в то время как питание и несущая частота включены
OFF: выключение питания передатчика
17
Светодиод состояния: отображает статус передатчика. 
Зеленый светодиод: батарея в порядке
Красный светодиод: батарея может разрядиться через 2 часа. Рекомендуется заменить батарею.

Замечание: При использовании аккумуляторов красный светодиод загорается за 15 минут до разрядки.


18
Аудио вход: 3-pin mini XLR разъем микрофонный/линейный, соответствующий разъемам рекомендованных микрофонов  AKG или дополнительного гитарного кабеля MKG/L. 
19
Антенна: постоянная гибкая антенна
20
Зажим для крепления передатчика на поясе
21
Крышка отсека для батарей с закрепленной отверткой (21а)
22
GAIN: Этот регулятор позволяет установить чувствительность аудио уровня передатчика соответственно микрофону или инструменту
23
Информация о частоте: наклейка с  информацией о диапазоне несущих частот, цветовой код (соответствует приемнику с той же частотой) и дата выпуска находится на задней панели. 
2.6.2 Микрофоны, гитарный кабель

Вы можете подключить следующие микрофоны к аудио входу PT 40 PRO:

CK 55 L

C 417 L

C 420 L

C 444 L

Гитарный кабель MKG L от компании  AKG позволяет подсоединять к передатчику электрогитару, бас-гитару или удаленные клавишные к передатчику. 
 
Внимание!  Прежде чем устанавливать систему WMS 40, проверьте чтобы

приемник и передатчик были настроены на одинаковую частоту. Простейший способ – сравнить цветовые коды приемника и передатчика.

3.1 Размещение приемника 
- Вы можете поставить приемник отдельно или поместить его  в 19’’ рэк, используя опциональный комплект для крепления в рэк RMU 40 PRO.
- Отражение металлических частей, стен, потолка или экранирующий эффект могут ослабить или убрать прямой сигнал передатчика.

Для наилучших результатов  размещайте приемник следующим образом:

1. Разместите приемник рядом с местом выступления (сценой). Однако убедитесь, что приемник находится на расстоянии не ближе 3 метров от передатчика. Оптимальное расстояние – 5 метров.

2. Убедитесь, что приемник находится в поле зрения.

3. Размещайте приемник на расстоянии минимум 1,5 метров от крупных металлических объектов, стен, подмостков, потолков и др.

3.2 Подключение приемника к балансному входу

1. Для каждого канала используйте  кабель с балансным XLR разъемом и TRS джеком 1/4”.
2. Соедините (каждый) разъем AUDIO OUT (8) за задней панели приемника с нужным балансным микрофонным входом микшера или усилителя.

3. Поверните (оба) регулятора громкости (3) на приемнике до упора против часовой стрелки, чтобы установить выход приемника на микрофонный уровень.

3.3  Подключение приемника к небалансному входу 
1. Используйте стандартный кабель с джеком 1/4” для соединения (каждого) разъема AUDIO OUT (8) за задней панели приемника с нужным небалансным входным джеком 1/4” микшера или усилителя.
2. Поверните (оба) регулятора громкости (3) на приемнике до упора по часовой стрелке, чтобы установить выход приемника на линейный уровень.

Замечание! Чтобы избежать помех, не используйте кабели длиннее 3 метров!

3.4 Подключение приемника к источнику питания

1. Проверьте, соответствует ли напряжение в сети указанному на блоке питания.

2. Направьте антенну(ы) (2) вверх.
3. Включите кабель  блока питания в гнездо DC ONLY (10) на приемнике.
4. Согните часть кабеля питания в небольшую петлю, пропустите петлю через держатель strain relief (9) сверху и зацепите ее за крючок strain relief. Затяните кабель.
5. Вставьте вилку блока питания в розетку.
6. Нажмите кнопку ON/OFF (1), чтобы включить приемник.

3.5 Установка и проверка работы батареи в ручном/портативном передатчике
1. Откройте защелку крышки отсека (14/21).
2. Потяните крышку по направлению стрелки и снимите ее.
3. Вставьте батареи в отсек, соблюдая полярность, иначе передатчик не будет работать.
4. Включите питание передатчика ON (11/16). Если батарея в порядке, загорится зеленый светодиод (12/17).
Если загорелся красный светодиод (12/17), батарея сядет через 2 часа. Замените батарею как можно скорее.
Если светодиод не загорается при включении, батарея села. Вставьте новую батарею.
5. Задвиньте крышку отсека для батареи обратно до щелчка.
3.6 Настройка ручного передатчика
1. Включите питание приемника ON.
2. Включите питание передатчика ON (11). Поскольку ручной передатчик HT 40 PRO имеет интегрированный микрофонный элемент, настраивать чувствительность нет необходимости. Поэтому передатчик не имеет такого регулятора.
3. Включите питание звуковой системы или усилителя.
4. Произнесите что-либо в микрофон и установите уровни на микшере или усилителе (смотрите инструкции) или на слух.
3.6.1 Замена цветового кода

1. Снимите зажим цветового кода (13) с передатчика по направлению стрелки.

2. Надвиньте полупрозрачный зажим на передатчик до щелчка.
3.7. Настройка портативного передатчика

Портативный передатчик PT 40 PRO разработан для использования с микрофонами CK 55 L, C 417 L, C420 L, C 444 L. Если вы хотите использовать другие микрофоны компании AKG или других производителей, имейте в виду, что, возможно, вам придется преобразовывать существующий разъем микрофона либо заменять его на 3-pin mini XLR.

Вывод аудио входа (18):

Pin1: экран

Pin2: аудио синфаза (+)
Pin3: питание
Позитивное напряжение 4 В для конденсаторного микрофона – на pin 3.


Внимание! Компания AKG не гарантирует, что передатчик PT 40 PRO будет хорошо работать с оборудованием других производителей, любые неисправности,  возникшие по этой причине не подлежат гарантийному ремонту.
3.7.1 Подключение микрофона

1. Снимите крышку отсека для батареи (21).
2. Воткните mini XLR разъем кабеля микрофона в аудио вход передатчика (18).
3. Включите питание передатчика ON.
4. Включите питание приемника.
5. Произнесите что-либо в микрофон.
6. С помощью отвертки (21а), размещенной на отсеке для батареи (21) установите регулятор GAIN (22) в положение, при котором светодиод AF CLIP (5) на приемнике будет мигать.
7. Верните крышку отсека для батареи на место.
3.7.2 Подключение инструмента

1. Снимите крышку отсека для батареи (21).
2. Воткните вилку джека 1/4"дополнительного гитарного кабеля MKG/L в выходной джек на инструменте, а  mini XLR разъем гитарного кабеля  в разъем аудио входа передатчика (18).
3. Включите питание передатчика ON.

4. Включите питание приемника.

5. Начните играть на инструменте.

6. С помощью отвертки (21а), размещенной на отсеке для батареи (21) установите регулятор GAIN (22) в положение, при котором светодиод AF CLIP (5) на приемнике будет мигать.
7. Верните крышку отсека для батареи на место.
3.7.3
Замена наклейки

1. Снимите крышку отсека для батареи (21).
2. Возьмите наклейку.
3. Подпишите ее.

4. Удалите батарею и разместите наклейку на окошке.

5. Верните батарею на место и закройте отсек.
3.8

Перед саундчеком

1. Перемещайте передатчик в зоне использования системы для поиска «мертвых зон», т.е. мест, где напряженность поля пропадает и прием ухудшается. Если вы обнаружите «мертвые зоны», переместите приемник. Если это не помогает, избегайте такие места.
2. Негорящий светодиод RF OK (4) означает, что сигнал не доходит или активен автоматический squelch.
Включите питание передатчика ON и/или разместите его ближе к приемнику, пока не загорится светодиод.


 
4.1 Ручной передатчик HT 40 PRO
Ручной вокальный микрофон обеспечивает самое разнообразное звучание вашего голоса.

Ниже вы найдете полезную информацию о том, как использовать ручной передатчик HT 40 PRO для достижения наилучших результатов.
4.1.1 Рабочее расстояние и эффект присутствия 

Чем ближе вы подносите микрофон ко рту, тем мощнее и сочнее будет звучать ваш голос. Чем дальше вы относите микрофон, тем удаленнее и отраженнее будет звук, тем больше ревербераций соберет микрофон.

Вы можете использовать эффект расстояния для получения агрессивного, нейтрального, вкрадчивого звука и т.д.

Эффект присутствия – это более менее сильное усиление низких частот, появляющееся при удалении микрофона менее, чем на 5 сантиметров. Это придает голосу густоту, делает звук глубоким.
4.1.2 Угол падения
Подавайте звук  сбоку или поверх микрофона. Это позволяет достичь хорошо сбалансированного естественного звука.

Если подавать звук прямо, микрофон не только соберет излишний шум от дыхания, но и подчеркнет звуки «с», «ш», «ч», «п», «т».
4.1.3 Акустическая обратная связь

Акустическая обратная связь есть результат того, что часть звука отражается от динамиков, подхватывается микрофоном, направленным на усилитель, и снова отражается от динамиков. Выше специфической громкости или настройки «системного гейна», называемого порогом отдачи, сигнал начинает восстанавливаться неограниченно, добавляя рев в звучание, что заставляет звукоинженера уменьшать подачу звука на микшере.

Для увеличения полезной чувствительности к обратной связи микрофонный элемент ручного передатчика HT 40 PRO имеет кардиоидную направленность. Это значит, что микрофон наиболее чувствителен к звуку, идущему спереди, и наименее к звукам с боку и сзади (например, от мониторов). Размещайте динамики перед микрофоном (на авансцене).

Если вы используете мониторы, не направляйте на них микрофон.

Обратную сзязь также может вызывать резонанс, связанный с акустикой помещения. При резонансе низких частот эффект близости может вызвать обратную связь.  В этом случае бывает достаточно отодвинуть микрофон, чтобы остановить обратную связь.
4.1.4 Бэк-вокал
1. Один микрофон лучше использовать максимум двоим исполнителям.
2. Оптимально расположение под углом 35 градусов от микрофона.

Микрофон малочувствителен к звуку, идущему не по оси. Расположение под большим углом от микрофона может заставить завысить фейдер канала микрофона и создать проблему обратной связи.
4.2 Петличный микрофон CK 55 L
1. Прикрепите микрофон к петличному зажиму или опциональной галстучной булавке Н 41/1.
2. Закрепите микрофон на одежде как можно ближе к голове.

Помните, что чувствительность к обратной связи будет тем выше, чем ближе микрофон.
3. Микрофон должен быть направлен на звук.


4.3 Головной микрофон C 444 L
4.3.1 Размещение микрофона

1. Наденьте микрофон.

2. Направьте держатель «гусиная шея» к углу рта.
4.3.2 Ветрозащита

Если (например, при использовании на улице) становятся слышны посторонние шумы, используйте прилагаемую ветрозащиту.
4.3.3 Защита от попадания влаги

Специальный экран на микрофонном капсюле предотвращает попадание влаги в микрофон, что может ослабить чувствительность микрофона. Имеется запасной экран.

5.1 Поверхности

Для очистки поверхностей передатчика используйте мягкую влажную ткань.
5.2 Внутренняя ветрозащита ручного передатчика
1. Отвинтите сетчатый колпачок с ручного передатчика против часовой стрелки и снимите его с передатчика.
2. Выньте ветрозащиту.
3. Протрите его слабым мыльным раствором.
4. Когда экран высохнет, поместите его в колпачок и накрутите на передатчик по часовой стрелке.


	Проблема
	Возможная причина
	Способ устранения

	Отсутствует звук
	1. Блок питания не подключен к приемнику и/или источнику питания.

2. Приемник выключен из сети.

3. Приемник не подключен к микшеру или усилителю.

4. Ручка приемника  VOLUME повернута на ноль звука.

5. Микрофон или инструмент не подключен к портативному передатчику.

6. Цветовые коды приемника и передатчика не идентичны.

7. Кнопка on/off передатчика в положении OFF или MUTE.

8. Батареи в передатчике установлены неправильно.

9. Батареи в передатчике разрядились.

10. Передатчик слишком удален от приемника.

11. Между передатчиком и приемником есть преграды.

12. Приемник не виден с места расположения передатчика.

13. Приемник расположен рядом с металлическими предметами.
	1. Подсоедините блок питания к приемнику и /или источнику питания.

2. Нажмите кнопку ON/OFF для подключения приемника к сети. 

3. Подсоедините приемник к микшеру или усилителю.

4. Поверните ручку VOLUME.

5. Подсоедините микрофон или инструмент к аудио входу передатчика.

6. Используйте приемник и передатчик с одинаковым цветовым кодом.

7. Включите переключатель ON.

8. Вставьте батареи, соблюдая полярность.

9. Замените батареи.

10. Переместите ближе к приемнику.

11. Уберите преграды.
12. Избегайте мест, где приемник не виден.
13. Удалите мешающие объекты или переместите приемник.

	Шум, треск, нежелательные сигналы.
	1. Положение антенны.

2. Помехи от других беспроводных систем, ТВ, радио, СВ радио или неисправных электроприборов.
	1. Переместите приемник.

2. Отключите источник помех или неисправные приборы, настройте  приемник на другую частоту, проверьте электрооборудование.

	Искажения.
	1. (только для портативного передатчика) Переключатель GAIN передатчика установлен слишком высоко или низко.

2. Помехи от других беспроводных систем, ТВ, радио, СВ радио или неисправных электроприборов
	1. Передвигайте переключатель GAIN до исчезновения искажений.

2. Отключите источник помех или неисправные приборы, настройте передатчик и приемник на другую частоту, проверьте электрооборудование. 

	Кратковременная потеря звука (выпадения) в некоторых зонах площадки.
	1.Положение антенны.
	1.Переместите приемник. Если это не помогает, отметьте зоны выпадения и избегайте их.
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